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ES. BASE MÚLTIPLE CON PROTECCIÓN CONTRA SOBRETENSIÓN
PT. TOMADA MÚLTIPLA COM LIMITADOR DE SOBRETENSÃO
RO. PRIZĂ MULTIPLĂ PARASUPRATENSOR 
EL. ΠΟΛΥΠΡΙΖΟ ΜΕ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΥΠΕΡΤΑΣΗΣ
UA. ПОДОВЖУВАЧ ІЗ МЕРЕЖЕВИМ ФІЛЬТРОМ
EN. SURGE PROTECTION MULTI-SOCKET

Die Steckdosenleiste für Überspannungss-
chutz schützt elektrische Produkte vor 
Überspannungen. Wenn die Kontrollleuchte 
leuchtet, funktioniert der Schutz. Ein 
ausgeschaltetes Licht zeigt an, dass der 
Schutz nicht funktioniert und die 
Steckdosenleiste ausgetauscht werden 
muss.

• Nicht hintereinander stecken
• Nicht abgedeckt betreiben
• Nur bei gezogenem Stecker stromlos
• Nur zur Verwendung in trockenen Räumen

!

DE.  ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ-MEHRFACHSTECKDOSE

Modell

Eingangsspannung

Eingangswechselfrequenz

Ausgangsspannung

Ausgangsstrom

Ausgangsleistung

Durchschnittliche aktive 
E�zienz

Wirkungsgrad bei geringer 
Last (10%)

Leerlaufstromverbrauch

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V DC

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf 
hin, dass dieses Produkt nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden darf. 
Altgeräteenthalten wertvolle recyclingfähige 
Materialien, die einer Wiederverwertung 
zugeführt werden sollten und um der Umwelt 
bzw. der menschlichen Gesundheit nicht 
durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu 
schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte 
deshalb über geeignete Sammelsysteme oder 
senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die 
Stelle, bei der Sie es gekauft haben. Diese wird 
dann das Gerät der sto�ichen Verwertung 
zuführen.

78X90MM



The surge protector power strip protects 
electrical products from power surges. When 
the indicator light is on, the protection is in 
working order. A light that is o� indicates that 
the protection is not operational and that the 
power strip needs to be changed. 

EN.  SURGE PROTECTION MULTI-SOCKET

UA.  ПОДОВЖУВАЧ ІЗ МЕРЕЖЕВИМ ФІЛЬТРОМ

Подовжувач із захистом від перенапруги 
захищає електротовари від перенапруги. 
Коли індикатор увімкнено, захист 
активовано. Вимкнений світловий 
індикатор вказує на те, що захист не 
працює і що подовжувач необхідно 
замінити. 

RO.  PRIZĂ MULTIPLĂ PARASUPRATENSORES. BASE MÚLTIPLE CON PROTECCIÓN CONTRA SOBRETENSIÓN

La base múltiple con protección contra 
sobretensión protege los productos eléctricos 
de la sobretensión. Cuando el testigo está 
encendido, la protección está funcionando. El 
testigo está apagado indica que la protección 
no está operativa y que la base múltiple se 
debe cambiar. 

• No enchufar en serie
• No tapar durante la utilización
• Desconectado solamente cuando el enchufe 
está desenchufado.
• Para utilizar solamente en zonas secas

!

A extensão contra sobretensão protege 
osprodutos elétricos das sobretensões. 
Quando o indicador luminoso estiver aceso, a 
proteção está em fuincionamento. Um 
indicador luminoso apagado indica que a 
proteção não está operacional e que a 
extensão deve ser substituida.

 • Não conecte em série
• Não cubra quando em utilização
• Desligado unicamente quando a ficha estiver 
desconectada.
• Unicamente para utilização em áreas secas

!

Priza multiplă de protecţie la suprasarcină 
protejează aparatele electrice de 
suprasarcini. Atunci când becul de veghe este 
aprins, protecţia funcţionează. Becul de veghe 
stins arată faptul că protecţia nu este 
funcţională şi că priza multiplă trebuie 
înlocuită.

• A nu se conecta în serie
• A nu se acoperi în timpul funcţionării
• Este scos de sub tensiune numai atunci când 
este scos din priză
• A se utiliza numai în locuri uscate

!

Το πολύπριζο με προστασία υπέρτασης 
προστατεύει τις ηλεκτρικές συσκευές από την 
υπέρταση. Όταν η φωτεινή ένδειξη ανάψει, η 
προστασία είναι σε λειτουργία. Όταν η φωτεινή 
ένδειξη σβήσει, σημαίνει ότι η προστασία δεν 
λειτουργεί και πως το πολύπριζο πρέπει να 
αντικατασταθεί.

• Να μην είναι συνδεδεμένο συνεχόμενα
• Να μη λειτουργεί καλυμμένο
• Αδρανοποιείται μόνο όταν αφαιρείται το βύσμα
• Να χρησιμοποιείται μόνο σε στεγνές επιφάνειες

!

PT.  TOMADA MÚLTIPLA COM LIMITADOR DE SOBRETENSÃO EL.  ΠΟΛΥΠΡΙΖΟ ΜΕ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΥΠΕΡΤΑΣΗΣ

Model 

Tensiune de intrare

Frecvența c.a. de intrare

Tensiune de ieșire 

Curent de ieșire

Putere de ieșire 

Randament mediu în mod 
activ

Randamentul la sarcină 
redusă (10 %) 

Consumo eléctrico sin 
carga 

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V CC

2.4A

12.0W

80,1%

77,6%

0,08W

Model

Napięcie wejściowe

Wejściowa częstotliwość 
prądu przemiennego
Napięcie wyjściowe

Prąd wyjściowy

Moc wyjściowa

Średnia sprawność 
Podczas pracy

Sprawność przy niskim 
obciążeniu (10 %)

Zużycie energii w stanie 
bez obciążenia

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V CC

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

Modelo

Tensión de entrada

Frecuencia de entrada

Tensión de salida

Corriente de salida

Potencia de salida

Rendimiento medio en 
activo

Rendimiento con baja 
carga 10%)

Consumo eléctrico sin 
carga

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V CC

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

μοντέλο 

Τάση εισόδου 
Συχνότητα εναλλασσόμενου 
ρεύματος εισόδου Τάσ εξόδου 
Ένταση ρεύματος εξόδου

Ισχύς εξόδου 

Μέση ενεργός απόδοση

Απόδοση σε χαμηλό φορτίο
(10 %) 

Κατανάλωση ισχύος σε 
κατάσταση 

Ανευ φορτίου

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V ΣΡ

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

• Do not plug in a row
• Do not operate covered
• De-energized only when the plug is pulled
• Only for use in dry areas

!

• Не підключати послідовно
• Не накривати під час використання
• Відключати від напруги лише тоді, коли 
вилку витягнуто
• Лише для використання в сухих 
приміщеннях

!

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V DC

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

Модель

Вхідна напруга

Вхідна змінна частота

Вихідна напруга

Вихідна потужністьСередня 

Aктивна ефективність

Середня активна 
ефективність
ККД при малому 
навантаженні (10%)

навантаження

Model

Input voltage

Input AC frequency

Output voltage

Output current

Output power

Average active e�ciency

E�ciency at low load (10%)

No-load power consumption 

USB-GES216-01

230V~

50Hz

5.0V DC

2.4A

12.0W

80.1%

77.6%

0.08W

Within the EU, this symbol indicates that this 
product must not be disposed of with 
household waste. Old devices contain valuable 
recyclable materials that should be recycled 
and in order not to harm the environment or 
human health through uncontrolled waste 
disposal. Please therefore dispose of old 
devices using suitable collection systems or 
send the device to the place where you bought 
it for disposal. This will then feed the device for 
material recycling.

Dentro de la UE, este símbolo indica que este 
producto no debe desecharse con la basura 
doméstica. Los dispositivos antiguos contienen 
valiosos materiales reciclables que deben 
reciclarse para no dañar el medio ambiente o la 
salud humana a través de la eliminación 
incontrolada de desechos. Por lo tanto, deseche 
los dispositivos viejos utilizando sistemas de 
recolección adecuados o envíe el dispositivo al 
lugar donde lo compró para su eliminación. 
Esto luego alimentará el dispositivo para el 
reciclaje de material.

Na UE, este símbolo indica que este produto 
não deve ser descartado com o lixo doméstico. 
Dispositivos antigos contêm materiais 
recicláveis   valiosos que devem ser reciclados 
para não prejudicar o meio ambiente ou a saúde 
humana por meio do descarte descontrolado 
de lixo. Portanto, descarte dispositivos antigos 
usando sistemas de coleta adequados ou envie 
o dispositivo para o local onde você o comprou 
para descarte. Isso alimentará o dispositivo 
para reciclagem de material.

Στην ΕΕ, αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτό το 
προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται με οικιακά 
απορρίμματα. Οι παλιές συσκευές περιέχουν 
πολύτιμα ανακυκλώσιμα υλικά που πρέπει να 
ανακυκλώνονται και να μην βλάπτουν το 
περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία μέσω της 
ανεξέλεγκτης διάθεσης αποβλήτων. Επομένως, 
απορρίψτε τις παλιές συσκευές 
χρησιμοποιώντας κατάλληλα συστήματα 
συλλογής ή στείλτε τη συσκευή στον τόπο όπου 
την αγοράσατε για απόρριψη. Αυτό θα 
τροφοδοτήσει τη συσκευή για ανακύκλωση 

În UE, acest simbol indică faptul că acest 
produs nu trebuie aruncat împreună cu 
deșeurile menajere. Dispozitivele vechi conțin 
materiale reciclabile valoroase care ar trebui 
reciclate și pentru a nu dăuna mediului sau 
sănătății umane prin eliminarea necontrolată 
a deșeurilor. Prin urmare, vă rugăm să aruncați 
dispozitivele vechi folosind sisteme de 
colectare adecvate sau să trimiteți 
dispozitivul la locul de unde l-ați cumpărat 
pentru eliminare. Aceasta va alimenta apoi 
dispozitivul pentru reciclarea materialelor.

В межах ЄС цей символ означає, що цей 
виріб не можна утилізувати разом із 
побутовими відходами. Старі пристрої 
містять цінні матеріали, що підлягають 
вторинній переробці, які слід переробляти 
та не завдавати шкоди довкіллю чи 
здоров’ю людей через неконтрольоване 
вивезення відходів. Тому утилізуйте старі 
пристрої за допомогою відповідних систем 
збору або відправте пристрій туди, де ви 
його придбали, для утилізації. Потім це 
подає пристрій для переробки матеріалів.


